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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

בִּשְׁנַת1֣
yılında
H8141

שָׁל֔וֹשׁ
üçüncü
H7969

לְמַלְכ֖וּת
krallığının
H4438

ר בֵּלְאשַׁצַּ֣
Belşassar
H1112

לֶךְ הַמֶּ֑
kralın
H4428

חָז֞וֹן
görüm
H2377

נִרְאָ֤ה
göründü
H7200

֙ אֵלַי
bana
H0413

אֲנִי֣
ben
H0589

אל דָנִיֵּ֔
Daniel
H1840

י אַחֲרֵ֛
sonra

הַנִּרְאָ֥ה
görünenin
H7200

אֵלַ֖י
bana
H0413

ה׃ בַּתְּחִלָּֽ
başlangıçta
H8462

Kral Bel&#351;assar&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n &#252;&#231;&#252;nc&#252; 
y&#305;l&#305;nda, ben Daniel daha &#246;nce g&#246;rd&#252;&#287;&#252;m g&#246;r&#252;mden 
ba&#351;ka bir g&#246;r&#252;m g&#246;rd&#252;m.

2֮ אֶרְאֶה וָֽ
ve–gördüm
H7200

בֶּחָזוֹן֒
görümde
H2377

֙ וַיְהִי
ve–oldu
H1961

י בִּרְאֹתִ֔
gördüğümde
H7200

֙ וַאֲנִי
ve–ben
H0589

ן בְּשׁוּשַׁ֣
Sus'ta
H7800

ה הַבִּירָ֔
kalede
H1002

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּעֵילָם֣
Elam'da

הַמְּדִינָה֑
eyalette
H4082

וָאֶרְאֶה֙
ve–gördüm
H7200

חָז֔וֹן בֶּֽ
görümde
H2377

וַאֲנִ֥י
ve–ben
H0589

יתִי הָיִ֖
idim
H1961

עַל־
üzerinde–

אוּבַ֥ל
kanalının
H0180

י׃ אוּלָֽ
Ulay
H0195

G&#246;r&#252;mde kendimi Elam &#304;lindeki Sus Kalesinde, Ulay Kanal&#305;n&#305;n yan&#305;nda 
g&#246;rd&#252;m.

א3 וָאֶשָּׂ֤
ve–kaldırdım
H5375

֙ עֵינַי
gözlerimi

ה וָאֶרְאֶ֔
ve–gördüm
H7200

׀וְהִנֵּ֣ה 
ve–işte
H2009

אַיִ֣ל
koç

ד אֶחָ֗
bir
H0259

עֹמֵ֛ד
duran
H5975

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

הָאֻבָ֖ל
kanalın
H0180

וְל֣וֹ
ve–ona

קְרָנָיִ֑ם
boynuzlar

וְהַקְּרָנַיִ֣ם
ve–boynuzlar

גְּבֹה֗וֹת
uzun
H1364

וְהָאַחַת֙
ve–biri
H0259

גְּבֹהָה֣
uzun
H1364

מִן־
dan–

ית הַשֵּׁנִ֔
diğerinden
H8145

ה גְּבֹהָ֔ וְהַ֨
ve–uzun–olan
H1364

עֹלָ֖ה
çıkan
H5927

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
sonra
H0314

G&#246;zlerimi kald&#305;r&#305;p bak&#305;nca kanal k&#305;y&#305;s&#305;nda duran bir ko&#231; 
g&#246;rd&#252;m; iki uzun boynuzu vard&#305;. Boynuzlardan daha ge&#231; &#231;&#305;kan&#305; 
&#246;b&#252;r&#252;nden daha uzundu.

יתִי4 רָאִ֣
gördüm
H7200

אֶת־
ACC–
H0853

יִל הָאַ֡
koçu

֩ מְנַגֵּחַ
toslaıyan
H5055

מָּה יָ֨
batıya
H3220

וְצָפ֜וֹנָה
ve–kuzeye
H6828

גְבָּה וָנֶ֗
ve–güneye
H5045

וְכָל־
ve–hiçbir–
H3605

חַיּוֹת֙
hayvanlar

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יַֽעַמְד֣וּ
durabildiler
H5975

יו לְפָנָ֔
önünde
H6440

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

יל מַצִּ֖
kurtaran
H5337

מִיָּד֑וֹ
elinden
H3027

ה וְעָשָׂ֥
ve–yaptı

כִרְצֹנ֖וֹ
isteğine–göre
H7522

יל׃ וְהִגְדִּֽ
ve–büyüdü
H1431

Ko&#231;un bat&#305;ya, kuzeye, g&#252;neye do&#287;ru boynuz att&#305;&#287;&#305;n&#305; 
g&#246;rd&#252;m. Hi&#231;bir hayvan ona kar&#351;&#305; koyam&#305;yor, kimse onun elinden 
kurtaram&#305;yordu. Ko&#231; diledi&#287;i gibi davrand&#305; ve gitgide g&#252;&#231;lendi.
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׀וַאֲנִי֣ 5
ve–ben
H0589

הָיִי֣תִי
idim
H1961

ין מֵבִ֗
düşünen
H0995

וְהִנֵּ֤ה
ve–işte
H2009

צְפִיר־
teke–
H6842

עִזִּים֙ הָֽ
keçilerin
H5795

א בָּ֤
gelen
H0935

מִן־
dan–

מַּעֲרָב֙ הַֽ
batıdan
H4628

עַל־
üzerinde–

פְּנֵי֣
yüzeyi
H6440

כָל־
tüm–
H3605

רֶץ הָאָ֔
yeryüzünün
H0776

ין וְאֵ֥
ve–değil
H0369

נוֹגֵעַ֖
dokunan
H5060

בָּאָרֶ֑ץ
yere
H0776

יר צָּפִ֔ וְהַ֨
ve–teke
H6842

רֶן קֶ֥
boynuz

חָז֖וּת
belirgin
H2380

ין בֵּ֥
arasında
H0996

עֵינָֽיו׃
gözlerinin

Ben bu olay&#305; d&#252;&#351;&#252;n&#252;rken, bat&#305;dan ans&#305;z&#305;n g&#246;zleri 
aras&#305;nda &#231;arp&#305;c&#305; bir boynuzu olan bir teke geldi. Yere basmadan b&#252;t&#252;n 
d&#252;nyay&#305; a&#351;t&#305;.

א6 ֹ֗ וַיָּב
ve–geldi
H0935

עַד־
ta–
H5704

֙ הָאַיִ֙ל
koça

עַל בַּ֣
sahibi
H1167

יִם הַקְּרָנַ֔
boynuzların

ר אֲשֶׁ֣
ki

יתִי רָאִ֔
gördüm
H7200

עֹמֵ֖ד
duran
H5975

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

הָאֻבָל֑
kanalın
H0180

וַיָּ֥רָץ
ve–koştu
H7323

אֵלָ֖יו
ona
H0413

בַּחֲמַ֥ת
öfkesiyle
H2534

כֹּחֽוֹ׃
gücünün

G&#252;&#231; ve &#246;fkeyle, kanal&#305;n yan&#305;nda durdu&#287;unu 
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;m iki boynuzlu ko&#231;a do&#287;ru ko&#351;tu.

יו7 וּרְאִיתִ֞
ve–gördüm–onu
H7200

׀מַגִּ֣יעַ 
ulaşan
H5060

אֵצֶ֣ל
yanına
H0681

יִל הָאַ֗
koçun

וַיִּתְמַרְמַ֤ר
ve–kızdı
H4843

֙ אֵלָיו
ona
H0413

וַיַּ֣ךְ
ve–vurdu
H5221

אֶת־
ACC–
H0853

יִל הָאַ֔
koçu

וַיְשַׁבֵּר֙
ve–kırdı
H7665

אֶת־
ACC–
H0853

י שְׁתֵּ֣
iki
H8147

יו קְרָנָ֔
boynuzunu

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

יָה הָ֥
vardı
H1961

חַ כֹ֛
güç

יִל בָּאַ֖
koçta

ד לַעֲמֹ֣
durmak–için
H5975

לְפָנָי֑ו
önünde
H6440

וַיַּשְׁלִיכֵה֤וּ
ve–attı–onu
H7993

אַרְ֙צָה֙
yere
H0776

הוּ יִּרְמְסֵ֔ וַֽ
ve–çiğnedi–onu
H7429

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

הָיָה֥
vardı
H1961

יל מַצִּ֛
kurtaran
H5337

יִל לָאַ֖
koçu

מִיָּדֽוֹ׃
elinden
H3027

&#214;fkeyle sald&#305;rd&#305;&#287;&#305;n&#305;, ko&#231;a vurup boynuzlar&#305;n&#305; 
k&#305;rd&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;m. Ko&#231;un tekeye kar&#351;&#305; duracak 
g&#252;c&#252; yoktu; teke ko&#231;u yere vurup &#231;i&#287;nedi. Ko&#231;u onun elinden kurtaracak 
kimse yoktu.

יר8 וּצְפִ֥
ve–teke
H6842

הָעִזִּ֖ים
keçilerin
H5795

יל הִגְדִּ֣
büyüdü
H1431

עַד־
ta–
H5704

ד מְאֹ֑
çok
H3966

וּכְעָצְמ֗וֹ
ve–güçlendiğinde

נִשְׁבְּרָה֙
kırıldı
H7665

רֶן הַקֶּ֣
boynuz

ה הַגְּדוֹלָ֔
büyük

נָה תַּעֲלֶ֜ וַֽ
ve–çıktı
H5927

חָז֤וּת
belirgin
H2380

אַרְבַּע֙
dört
H0702

יהָ תַּחְתֶּ֔
yerine
H8478

ע לְאַרְבַּ֖
dört
H0702

רוּח֥וֹת
rüzgarına
H7307

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
göğün
H8064

Teke &#231;ok g&#252;&#231;lendi, ama en g&#252;&#231;l&#252; oldu&#287;u s&#305;rada 
b&#252;y&#252;k boynuzu k&#305;r&#305;ld&#305;. K&#305;r&#305;lan boynuzun yerine, 
g&#246;&#287;&#252;n d&#246;rt r&#252;zgar&#305;na do&#287;ru &#231;arp&#305;c&#305; d&#246;rt 
boynuz &#231;&#305;kt&#305;.

וּמִן־9
ve–dan–

הָאַחַת֣
birinden
H0259

ם מֵהֶ֔
onlardan
H1992

א יָצָ֥
çıktı
H3318

רֶן־ קֶֽ
boynuz–

אַחַ֖ת
bir
H0259

מִצְּעִירָ֑ה
küçük
H4704

וַתִּגְדַּל־
ve–büyüdü–
H1431

יֶתֶ֛ר
aşırı

אֶל־
doğru–
H0413

הַנֶּ֥גֶב
güneye
H5045

וְאֶל־
ve–doğru–
H0413

ח הַמִּזְרָ֖
doğuya
H4217

וְאֶל־
ve–doğru–
H0413

בִי׃ הַצֶּֽ
Güzel–Ülkeye

Bu boynuzlar&#305;n birinden ba&#351;ka bir k&#252;&#231;&#252;k boynuz &#231;&#305;kt&#305;; 
g&#252;neye, do&#287;uya ve G&#252;zel &#220;lkeyef&#305; do&#287;ru yay&#305;larak &#231;ok 
g&#252;&#231;lendi.
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ל10 וַתִּגְדַּ֖
ve–büyüdü
H1431

עַד־
ta–
H5704

צְבָא֣
ordusuna

הַשָּׁמָיִ֑ם
göğün
H8064

ל וַתַּפֵּ֥
ve–düşürdü
H5307

אַ֛רְצָה
yere
H0776

מִן־
dan–

א הַצָּבָ֥
ordudan

וּמִן־
ve–dan–

ים הַכּוֹכָבִ֖
yıldızlardan
H3556

ם׃ תִּרְמְסֵֽ וַֽ
ve–çiğnedi–onları
H7429

G&#246;klerin ordusuna eri&#351;inceye dek b&#252;y&#252;d&#252;. G&#246;kteki ordudan ve 
y&#305;ld&#305;zlardan baz&#305;lar&#305;n&#305; yery&#252;z&#252;ne d&#252;&#351;&#252;rd&#252;, 
ayaklar&#305; alt&#305;na al&#305;p &#231;i&#287;nedi.

וְעַ֥ד11
ve–ta–
H5704

ׂר־ שַֽ
komutanına–
H8269

א הַצָּבָ֖
ordunun

יל הִגְדִּ֑
büyüdü
H1431

֙ וּמִמֶּנּ֙וּ
ve–ondan

]הרים[
[kaldırıldı]

)הוּרַ֣ם(
(kaldırıldı)
H7311

יד הַתָּמִ֔
sürekli
H8548

וְהֻשְׁלַ֖ךְ
ve–yıkıldı
H7993

מְכ֥וֹן
yeri
H4349

מִקְדָּשֽׁוֹ׃
tapınağının
H4720

Kendisini G&#246;k Ordusunun &#214;nderine kadar y&#252;kseltti. Tanr&#305;ya sunulan g&#252;nl&#252;k 
sunu kald&#305;r&#305;ld&#305;, tap&#305;nak terk edildi.

וְצָבָ֛א12
ve–ordu

ן תִּנָּתֵ֥
verildi
H5414

עַל־
üzerinde–

יד הַתָּמִ֖
sürekli
H8548

בְּפָשַׁ֑ע
isyan–içinde
H6588

וְתַשְׁלֵךְ֤
ve–attı
H7993

אֱמֶת֙
gerçeği
H0571

רְצָה אַ֔
yere
H0776

ה וְעָשְׂתָ֖
ve–yaptı

יחָה׃ וְהִצְלִֽ
ve–başarılı–oldu

Ba&#351;kald&#305;r&#305; y&#252;z&#252;nden g&#252;nl&#252;k sunuya kar&#351;&#305; 
&#231;&#305;k&#305;ld&#305;. Ger&#231;ek ayak alt&#305;nda &#231;i&#287;nendi. K&#252;&#231;&#252;k 
boynuz yapt&#305;&#287;&#305; her &#351;eyde ba&#351;ar&#305;l&#305; oldu.

וָאֶשְׁמְעָ֥ה13
ve–duydum
H8085

חָד־ אֶֽ
bir–
H0259

קָד֖וֹשׁ
kutsal
H6918

ר מְדַבֵּ֑
konuşan
H1696

וַיֹּאמֶר֩
ve–dedi
H0559

ד אֶחָ֨
bir
H0259

קָד֜וֹשׁ
kutsal
H6918

לְמוֹנִי֣ לַפַּֽ
falancaya
H6422

ר מְדַבֵּ֗ הַֽ
konuşana
H1696

עַד־
ta–
H5704

י מָתַ֞
ne–zaman
H4970

הֶחָז֤וֹן
görüm
H2377

הַתָּמִיד֙
sürekli
H8548

שַׁע וְהַפֶּ֣
ve–isyan
H6588

ם שֹׁמֵ֔
harap–eden
H8074

ת תֵּ֛
vermek–için
H5414

דֶשׁ וְקֹ֥
ve–kutsallığı
H6944

א וְצָבָ֖
ve–orduyu

ס׃ מִרְמָֽ
çiğneme
H4823

Sonra kutsal bir varl&#305;&#287;&#305;n konu&#351;tu&#287;unu duydum. Ba&#351;ka kutsal bir 
varl&#305;k ona, &#8249;&#8249;Bu g&#246;r&#252;mde -g&#252;nl&#252;k sunuyla, y&#305;k&#305;m 
getiren ba&#351;kald&#305;r&#305;yla, kutsal yerin ve ordunun ayak alt&#305;nda &#231;i&#287;nenmesiyle 
ilgili g&#246;r&#252;mde- olanlar ne zamana dek s&#252;recek?&#8250;&#8250; diye sordu.

וַיֹּ֣אמֶר14
ve–dedi
H0559

י אֵלַ֔
bana
H0413

עַד֚
ta–
H5704

עֶרֶ֣ב
akşam
H6153

קֶר בֹּ֔
sabah
H1242

יִם אַלְפַּ֖
iki–bin
H0505

וּשְׁלֹ֣שׁ
ve–üç
H7969

מֵא֑וֹת
yüz
H3967

ק וְנִצְדַּ֖
ve–arınacak
H6663

דֶשׁ׃ קֹֽ
kutsal
H6944

Kutsal varl&#305;k bana, &#8249;&#8249;2 300 ak&#351;am, sabah olacak, sonra kutsal yer yeniden 
d&#252;zene konulacak&#8250;&#8250; dedi.

י15 וַיְהִ֗
ve–oldu
H1961

י בִּרְאֹתִ֛
gördüğümde
H7200

אֲנִ֥י
ben
H0589

דָנִיֵּ֖אל
Daniel
H1840

אֶת־
ACC–
H0853

הֶחָז֑וֹן
görümü
H2377

ה וָאֲבַקְשָׁ֣
ve–aradım
H1245

בִינָ֔ה
anlayış
H0998

וְהִנֵּ֛ה
ve–işte
H2009

עֹמֵ֥ד
duran
H5975

י לְנֶגְדִּ֖
önümde
H5048

כְּמַרְאֵה־
gibi–görünüşlü–
H4758

גָֽבֶר׃
adamın
H1397
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Ben Daniel, g&#246;rd&#252;&#287;&#252;m g&#246;r&#252;m&#252;n ne anlama geldi&#287;ini 
&#231;&#246;zmeye &#231;al&#305;&#351;&#305;rken, insana benzer biri kar&#351;&#305;mda durdu.

ע16 וָאֶשְׁמַ֥
ve–duydum
H8085

קוֹל־
sesini–

ם אָדָ֖
insanın
H0120

ין בֵּ֣
arasında
H0996

אוּלָי֑
Ulay'da
H0195

וַיִּקְרָא֙
ve–çağırdı
H7121

ר וַיֹּאמַ֔
ve–dedi
H0559

ל גַּבְרִיאֵ֕
Cebrail
H1403

ן הָבֵ֥
anlat
H0995

ז לְהַלָּ֖
buna
H1975

אֶת־
ACC–
H0853

ה׃ הַמַּרְאֶֽ
görümü
H4758

Bir insan sesinin Ulay Kanal&#305;ndan, &#8249;&#8249;Ey Cebrail, g&#246;r&#252;m&#252;n ne anlama 
geldi&#287;ini &#351;una a&#231;&#305;kla&#8250;&#8250; diye seslendi&#287;ini duydum.

17֙ וַיָּבאֹ
ve–geldi
H0935

אֵצֶ֣ל
yanına
H0681

י עָמְדִ֔
durduğum–yerin
H5975

וּבְבֹא֣וֹ
ve–geldiğinde
H0935

תִּי נִבְעַ֔
korktum
H1204

וָאֶפְּלָ֖ה
ve–düştüm
H5307

עַל־
üzerinde–

פָּנָי֑
yüzümün
H6440

וַיֹּ֤אמֶר
ve–dedi
H0559

֙ אֵלַי
bana
H0413

הָבֵן֣
anla
H0995

בֶּן־
oğlu–

ם אָדָ֔
insanın
H0120

י כִּ֖
çünkü

לְעֶת־
zamanı–için–
H6256

ץ קֵ֥
son
H7093

הֶחָזֽוֹן׃
görüm
H2377

Cebrail durdu&#287;um yere yakla&#351;&#305;nca korkudan yere y&#305;&#287;&#305;ld&#305;m. Bana, 
&#8249;&#8249;Ey insano&#287;lu!&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Bu g&#246;r&#252;m&#252;n sonla 
ilgili oldu&#287;unu anla.&#8250;&#8250;

וּבְדַבְּר֣ו18ֹ
ve–konuşurken
H1696

י עִמִּ֔
benimle

מְתִּי נִרְדַּ֥
derin–uykuya–daldım
H7290

עַל־
üzerinde–

פָּנַי֖
yüzümün
H6440

אָרְ֑צָה
yere
H0776

גַּע־ וַיִּ֨
ve–dokundu–
H5060

י בִּ֔
bana

נִי עֲמִידֵ֖ וַיַּֽ
ve–diktirdi–beni
H5975

עַל־
üzerinde–

י׃ עָמְדִֽ
durduğum–yerin
H5975

O benimle konu&#351;urken, y&#252;z&#252;koyun yere uzanm&#305;&#351;, derin bir uykuya 
dalm&#305;&#351;&#305;m. Dokunup beni aya&#287;a kald&#305;rd&#305;.

וַיֹּא֙מֶר19֙
ve–dedi
H0559

הִנְנִי֣
işte–ben
H2009

יעֲךָ֔ מוֹדִֽ
bildireceğim–sana
H3045

אֵ֥ת
ACC
H0853

אֲשֶׁר־
ki–

יִהְיֶה֖
olacak
H1961

ית בְּאַחֲרִ֣
sonunda
H0319

הַזָּ֑עַם
gazabın
H2195

י כִּ֖
çünkü

לְמוֹעֵ֥ד
belirlenmiş–zaman–için
H4150

ץ׃ קֵֽ
son
H7093

Bana, &#8249;&#8249;Daha sonra Tanr&#305;n&#305;n &#246;fkesi sona erdi&#287;inde neler 
olaca&#287;&#305;n&#305; sana s&#246;yleyece&#287;im&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; g&#246;r&#252;m sonun belirlenen zaman&#305;yla ilgilidir.

יִל20 הָאַ֥
koç

אֲשֶׁר־
ki–

יתָ רָאִ֖
gördün
H7200

עַל בַּ֣
sahibi
H1167

הַקְּרָנָיִ֑ם
boynuzların

מַלְכֵ֖י
krallarıdır
H4428

י מָדַ֥
Med'in
H4074

ס׃ וּפָרָֽ
ve–Pers'in
H6539

G&#246;rd&#252;&#287;&#252;n iki boynuzlu ko&#231; Med ve Pers krallar&#305;n&#305; simgeler.

יר21 וְהַצָּפִ֥
ve–teke
H6842

יר הַשָּׂעִ֖
tüylü

מֶלֶ֣ךְ
kralıdır
H4428

יָוָן֑
Yunan'in
H3120

רֶן וְהַקֶּ֤
ve–boynuz

הַגְּדוֹלָה֙
büyük

ר אֲשֶׁ֣
ki

בֵּין־
arasında–
H0996

יו עֵינָ֔
gözlerinin

ה֖וּא
odur
H1931

לֶךְ הַמֶּ֥
kral
H4428

הָרִאשֽׁוֹן׃
ilk
H7223
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Teke Grek Kral&#305;d&#305;r; g&#246;zleri aras&#305;ndaki b&#252;y&#252;k boynuz birinci krald&#305;r.

רֶת22 נִּשְׁבֶּ֔ וְהַ֨
ve–kırılan
H7665

דְנָה עֲמֹ֥ וַתַּֽ
ve–kalkan
H5975

ע אַרְבַּ֖
dört
H0702

יהָ תַּחְתֶּ֑
yerine
H8478

ע אַרְבַּ֧
dört
H0702

מַלְכֻי֛וֹת
krallık
H4438

מִגּ֥וֹי
ulustan

דְנָה יַעֲמֹ֖
kalkacak
H5975

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

בְכֹחֽוֹ׃
gücüyle

K&#305;r&#305;lan boynuzun yerine &#231;&#305;kan d&#246;rt boynuz, ulusundan &#231;&#305;kacak 
d&#246;rt krall&#305;&#287;&#305; simgeliyor. Ama ilk kral kadar g&#252;&#231;l&#252; olmayacaklar.

וּֽבְאַחֲרִית23֙
ve–sonunda
H0319

ם מַלְכוּתָ֔
krallıklarının
H4438

ם כְּהָתֵ֖
tamamlandığında
H8552

הַפֹּשְׁעִי֑ם
isyancıların
H6586

ד יַעֲמֹ֛
kalkacak
H5975

לֶךְ מֶ֥
kral
H4428

עַז־
sert–
H5794

פָּנִ֖ים
yüzlü
H6440

ין וּמֵבִ֥
ve–anlayan
H0995

חִידֽוֹת׃
bilmeceleri
H2420

&#8249;&#8249;Bu d&#246;rt krall&#305;&#287;&#305;n sonu yakla&#351;&#305;p yap&#305;lan 
k&#246;t&#252;l&#252;kler doru&#287;a var&#305;nca, sert y&#252;zl&#252; ve aldatmada usta bir kral ortaya 
&#231;&#305;kacak.

וְעָצַ֤ם24
ve–güçlenecek

כֹּחוֹ֙
gücü

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

בְכֹח֔וֹ
kendi–gücüyle

וְנִפְלָא֥וֹת
ve–harikalar
H6381

ית יַשְׁחִ֖
yok–edecek
H7843

וְהִצְלִ֣יחַ
ve–başarılı–olacak

ה וְעָשָׂ֑
ve–yapacak

ית וְהִשְׁחִ֥
ve–yok–edecek
H7843

ים עֲצוּמִ֖
güçlüleri
H6099

וְעַם־
ve–halkı–

ׁים׃ קְדֹשִֽ
kutsalların
H6918

Kendisinden gelmeyen b&#252;y&#252;k bir g&#252;ce kavu&#351;acak. 
&#350;a&#351;&#305;rt&#305;c&#305; y&#305;k&#305;mlar yapacak, el att&#305;&#287;&#305; her i&#351;te 
ba&#351;ar&#305;l&#305; olacak. G&#252;&#231;l&#252;leri ve kutsal halk&#305; yok edecek.

וְעַל־25
ve–üzerinde–

שִׂכְל֗וֹ
zekasının
H7922

יחַ וְהִצְלִ֤
ve–başarılı–yapacak

מִרְמָה֙
aldatmayı
H4820

בְּיָד֔וֹ
eliyle
H3027

וּבִלְבָב֣וֹ
ve–yüreğinde
H3824

יל יַגְדִּ֔
büyüklenecek
H1431

וּבְשַׁלְוָה֖
ve–güvenlikte
H7962

ית יַשְׁחִ֣
yok–edecek
H7843

ים רַבִּ֑
çoklarını

וְעַל֤־
ve–karşısında–

שַׂר־
prensi–
H8269

שָׂרִים֙
prenslerin
H8269

ד יַעֲמֹ֔
duracak
H5975

פֶס וּבְאֶ֥
ve–olmadan

יָד֖
el
H3027

ר׃ יִשָּׁבֵֽ
kırılacak
H7665

Yapaca&#287;&#305; i&#351;leri aldatarak ba&#351;aracak, kendisini y&#252;kseltecek. G&#252;venlikte olan 
bir&#231;oklar&#305;n&#305; yok edecek, &#214;nderler &#214;nderine kar&#351;&#305; duracak. Ama 
kendisi insan eli de&#287;meden yok edilecek.

ה26 וּמַרְאֵ֨
ve–görünüşü
H4758

הָעֶרֶ֧ב
akşamın
H6153

קֶר וְהַבֹּ֛
ve–sabahın
H1242

ר אֲשֶׁ֥
ki

נֶאֱמַ֖ר
söylendi
H0559

אֱמֶת֣
gerçektir
H0571

ה֑וּא
odur
H1931

וְאַתָּה֙
ve–sen

ם סְתֹ֣
mühürle

חָז֔וֹן הֶֽ
görümü
H2377

י כִּ֖
çünkü

ים לְיָמִ֥
günler–için
H3117

ים׃ רַבִּֽ
çok

&#8249;&#8249;Ak&#351;am ve sabahla ilgili sana bildirilen g&#246;r&#252;m ger&#231;ektir. Ama sen 
g&#246;r&#252;m&#252; gizli tut. &#199;&#252;nk&#252; uzak bir gelecekle ilgilidir.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm


וַאֲנִי27֣
ve–ben
H0589

אל דָנִיֵּ֗
Daniel
H1840

נִהְיֵי֤תִי
tükendim
H1961

֙ וְנֶֽחֱלֵי֙תִי
ve–hasta–oldum

ים יָמִ֔
günlerce
H3117

וָאָק֕וּם
ve–kalktım

ה עֱשֶׂ֖ וָאֶֽ
ve–yaptım

אֶת־
ACC–
H0853

מְלֶא֣כֶת
işini
H4399

לֶךְ הַמֶּ֑
kralın
H4428

וָאֶשְׁתּוֹמֵ֥ם
ve–şaşırdım
H8074

עַל־
üzerinde–

הַמַּרְאֶ֖ה
göründen
H4758

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

ין׃ מֵבִֽ
anlayan
H0995

פ
P

Ben Daniel g&#252;nlerce bitkin ve hasta kald&#305;m. Sonra kalk&#305;p kral&#305;n i&#351;lerini 
yapmay&#305; s&#252;rd&#252;rd&#252;m. Bu anla&#351;&#305;lmas&#305; g&#252;&#231; 
g&#246;r&#252;mden &#246;t&#252;r&#252; &#351;a&#351;k&#305;nd&#305;m.
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
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